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С. Л. ФРАНК. Непостижимое. (Онтологическое введете в фило
софа релипи). Русская Научная Библютека. Книга Г-ая. Изд 
Дом Книги и Соврем. Записки. Париж. 

Первая книга «Научной Библиотеки» дает нам новый труд С. Л. 
Франка — крупнейшее явлеше -современной философской мысли] 
не только русской. 

С. Л. Франк достаточно известен, достаточно дал ощутить себя 
своими прежними работами, но давно — очень давно — мы не ви
дели столь глубоких, «весомых» книг. 

Хотя автор расцениваем свой труд, как только попытку, «по
сильно намекающую, лепечущую об истине подлинной, неизъяс
нимой, неизреченной Реальности», нам кажется, что этот «лепет» 
так близок лепету самого м1ра, :ак точно передает «неба содро
ганье», что через эта «страницы мы действительно соприкасаемся 
реальности .\iipa, а, может быть, и «м.ров иных». 

Я бы добавил, что эта книга необыкновенно «современна». 
Конечно, в ней ничто не отражает смятешя повседневности, но она 
необычайно созвучна психике и искашям нашей новой эпохи, и 
может быть, предвещает и предуказывает и далы.ейипй путь об-
новленнаго духа. 

Давая сейчас об этой значительнейшей книге отзыв в несколь
ко строк, мы в следующем № посвя:им ей особую статью. 
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мастерство большого художника, в котором все прюбретает зна
чен.е и каждая деталь составляет нужную черту в картине. — 
Как прекрасен, например, вечер в Витебске, где на фоне города 
— «пейзажа», — живописно выступает гуляющая толпа — «перва-
ю плана»! 

Книга Бунина названа «Лика», именем героини романа, ко
торому посвящено ея содержаше. Но не в этом романе главный 
смысл и значеше произведения. Центральной фигурой остается все
гда сам автор, а этот роман, сама Лика, друпе люди, впеча.леш'я, 
ощущешя — только встреченные им на жизненном пути «пово
ды» помогавипе найти, узнать и выявить самого себя. — В этом 
смысле в ней можно видеть элемен; автобюграфш, которую склон, 
ны вообще усматривать в «Жизни Арсеньева». Бунин в «Лике», во 
всяком случае, приближает нас к себе,, дает ключ к пониманию 
своего творчества. Он показывает, как работал над ним, как раз
вивал в себе художественное зреше, накапливал образы, склады
вал их в картины... С этой точки зрешя, книга прюбретаег осо
бую значительность, открывает новую страницу.— Н'о, разста-
ваясь с ней, испытываешь также, как и при чтежи других его 
произведена, некоторое чувство грусти, вызванное не столько 
ея содержащем, сколько лежащее в сущности творчества Бунина. 

Бренность всего земного, недолговечность его, власть гибе
ли и смерти — тем более остро ощущаемая, чем сильнее мы 
привязаны к этому м1ру, — сопутствуе; даже самому радостному 
настроен.ю в его произведенных. Недаром ,так много места уде
лено в них мотиву смерти. Смерть у Бунина не неизбежное завер-
шеше земного существовали, а катастрофа, которая, по его сло
вам, «разом и вдруг» лишает нас всего, чем мы жили, ч о мы 
любили. Этой непримиримое.ью и «непр.ят.ем Шра в целом» — 
Бунин нарушает гармоничность своего м.роошушенш, которой он 
достигает, приближаясь на большой художественной высот -
постижешю тайной красоты Быля. 

ь. 
ИВ. ЛУКАЩ. Ветер Карпат. Издаше Возрождение. Париж. 1938 г. 

В книге Лукаша «Ветер Карпат» — «разсыпана золотая дорож-
ная пыль», об исчезновеши которой скорбела его героиня Елена 

В основе этой, скоръ-е, повести, нежели романа, легли эпизоды, 
Разсказанные ему энтуз\астом-карпаторусом 1осифом Оласом. 

С большим мастерством И. Лукаш создал из них народный нар. 
па-.оруссюя узор, настолько тщательно и любовнр, что над всеми 

На небеси и "а земли Т* величаю. 
Ум грешников в тяжкой муки 
Через Твои ст-саешь руки. 
Не дай пропасти... 

п оо„рт> в нашей литературе таких произведена пенно, ибо 
они свиде "льствуют о том, что просыпаются наш;,. С. I 
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